
臺北醫學大學附設醫院通訊診療告知同意書 

Taipei Medical University Hospital Tele-consultation Informed 
Consent 

 
為保障您的權益，請於申請註冊成為本院會員並使用通訊診療服務前，詳細閱讀本同意
書所有內容。 
To protect your own rights, please read the information carefully before register 
as a member of Taipei Medical University Hospital and before the 
tele-consultation.  
 
當您在線上簽屬自己的姓名，表示您已同意使用本院所提供之通訊診療服務，並同意遵
守以下所有規範。 
Once you complete your online signature, you will agree to the tele-consultation 
service provided by Taipei Medical University Hospital and you will agree to 
follow the underlying terms. 
 
會員基本資料之註冊、更新及保管： 
Membership registration, information update and storage: 
 
於註冊時提供真實、正確、現行及完整之個人資料 
Please provide us with your correct, current and complete personal information. 
 
維持並更新個人資料，使其保持真實、正確、現行及完整。 
Please update your personal information in order to maintain its completeness 
and accuracy. 
 
提供的資料若不真實、不正確、並非現行或不完整，本院保留隨時終止會員資格及使用
各項服務資格的權利。 
If the information provided is inaccurate, non-current or incomplete, Taipei 
Medical University Hospital is entitled to rescind the membership and terminate 
the access to our services. 
 
本院提供門診就醫紀錄、住院出院病摘、健診報告、院內量測等病歷資料須同時填寫區
塊鏈會員申請同意書。 
Please fill in the Blockchain Membership Application Consent in order for Taipei 
Medical University Hospital to provide outpatient medical records, admission 
note and discharge note, health examination reports and other exam reports.  
 
申請帳號時需信任，本院帳號以往後就醫資料上傳至個人區塊鏈上。 
In order to upload medical information to personal Blockchain, please trust the 
account of Taipei Medical University Hospital during the registration. 
 
會員資訊內容及行為規範： 
Membership information and code of conduct : 
 
不得轉載任何未經本院授權的相關個人病歷資料。 
No part of the medical reports may be reproduced or distributed in any forms 
without the consent of Taipei Medical University Hospital. 
 
不張貼或傳播任何廣告及其他形式之不實宣傳資料。 
To post or transmit in any way any false advertising are not allowed. 
 
不傳輸任何會侵犯他人權利的資料。 
Do not transmit any information that violates the rights of others. 
 
不傳輸會侵犯現行法律、國際相關法律的資料 



Do not transmit any information that violates the existing laws and related 
international laws. 
 
不從事干擾或中斷此項服務或連接此服務之伺服器或網路之行為。 
Do not interfere or disconnect this service, server connected to this service 
or internet. 
 
遵守所有連接至此網路的要求、規則、程式及政策。 
Please follow all the demands, rules, procedures and policy related to this 
internet. 
 
除上述條件外，其他不符本服務所提供的使用目的之行為或本院有正當理由認為不適當
之行為。 
In addition to above terms, other conduct that do not qualify the purpose of 
our service or those determined as inappropriate by Taipei Medical University 
with justifiable cause.  
 
有違上述行為嚴重者，本院將保留隨時終止會員資格及使用各項服務資料的權利。 
With serious violation from above, Taipei Medical University Hospital reserves 
the right to terminate the membership and access to any or all of the services 
 
服務之停止與更改： 
Suspension and alteration of service： 
 
於發生下列情形之一時，本院有權停止或中斷提供服務： 
Taipei Medical University Hospital reserves the right to suspend or interrupt 
the service when any of the below circumstances occurs : 
 
電子通訊設備進行必要之保養及施工時。 
When electronic communication equipment are in need for maintenance and 
construction. 
 
發生突發性之電子通訊設備故障時。 
When electronic communication equipment encounter sudden malfunction. 
 
由於天災等不可抗力之因素或不可歸責於本院之事由致使本院無法提供服務時。 
When natural disaster or other force majeure causes Taipei Medical University 
Hospital from providing services. 
 
如因執行遠距通訊診療發生醫療爭議，您可與本院進行協調，並可向臺北市衛生局聲請
調處，或至本院所在地之區公所調解委員會或司法機關聲請調解。 
If there is a medical dispute due to the implementation of tele-consultation 
diagnosis and treatment, you can coordinate with Taipei Medical University 
Hospital and apply to the Department of Health, Taipei City Government for 
adjustment, or apply to the district office mediation committee or judicial 
agency where Taipei Medical University Hospital is located for mediation. 

 

立書人 

Signatory 

 

姓名：                             (簽章) 

Name :                             (Signature) 

 


